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General Order No. 30
REPEAL OF FASCIST AND RACIAL LAWS; ABOLITION OF DEATH PENALTY;

AND OTHER CHANGES IN PENAL LAW AND PROCEDURE

W H E R E A S ,  i t  i s  d e e m e d  d e s i r a b l e  a n d  n e c e s s a r y  f o r  t h a t  p a r t  o f  V e n e z i a  G i u l i a  a d m i n i 

s t e r e d  b y  t h e  A l l i e d  F o r c e s ,  ( 1 )  t o  a n n u l  c e r t a i n  c i v i l  a n d  p e n a l  p r o v i s i o n s  e n a c t e d  d u r i n g  a n d  f o r  

t h e  b e n e f i t  o f  t h e  F a s c i s t  r e g i m e ;  ( 2 )  t o  a n n u l  l a w s  b a s e d  u p o n  r a c i a l  p r e j u d i c e  a n d  i n t o l e r a n c e  ;  

( 3 )  t o  a b o l i s h  t h e  d e a t h  p e n a l t y  f o r  o f f e n s e s  s e t  f o r t h  i n  t h e  P e n a l  C o d e ;  a n d  ( 4 )  t o  m a k e  c e r t a i n  

o t h e r  c h a n g e s  i n  p e n a l  l a w  a n d  p r o c e d u r e  ;

N O W ,  T H E R E F O R E ,  I ,  A L F R E D  C .  B O W M A N ,  C o l o n e l ,  J . A . G . D . ,  S e n i o r  C i v i l  

A f f a i r s  O f f i c e r ,

O R D E R

A R TIC LE I

REPEAL OF CIVIL LAWS

The following laws and  p a rts  of laws, are hereby repealed :

A. — Laws based upon Charter of Labor and Corporative State.

1) Law  of 30 Ja n u a ry  1941, No. 14 entitled , „Sul valore Giuridico della C arta del La- 
vo ro“, adop ting  an d  approving th e  T ext of C harter of Labor, so called, approved  by th e  Grand 
Council of Fascism  on 21 A pril 1927.

2) T h at p a rt of Article 1 of th e  R oyal Decree of 16 March 1942, No. 262, which, in a p 
proving th e  Civil Code, also approves th e  provisions regarding the  ju rid ical value of th e  C har
te r  of Labor, so called, an d  th e  T ext of such Charter, approved by th e  G rand Council of F a 
scism on 21 April 1927.

3) The las t parag raph  of Article 31 of th a t  portion  of th e  Civil Code entitled , „Dispo- 
sizioni sulla Legge in  gene ra le“, which parag raph  provides in  substance th a t  th e  Corporative 
Order is a n  in tegral p a r t  of public order.

4) Article 811 of th e  Civil Code m aking all p roperty  subject to  regulation  b y  th e  Corpo
ra tiv e  regime.

5) The l&st parag raph  of Article 1371 of th e  Civil Code providing in  substance th a t  the  
in ten d  of th e  parties to  a  con tract shall be construed as having the  m eaning which m ost closely 
conform s to  th e  principles of th e  corporative regime.

6) T h at p a r t  of th e  las t paragraph  of A rticle 147 of Civil Code providing in substance 
th a t  th e  education  and instruction  of children shall be consistent w ith th e  national fascist sen
tim en t.

7) T h at p a r t  of A rticle 1175 of th e  Civil Code providing in  substance th a t  th e  com port
m en t of deb tor an d  creditor tow ard  each o ther m ust be in accordance w ith  th e  principles of 
corporative so lidarity .

8) Article 2060 of th e  Civil Code en titled  „Del L avoro“, providing in  substance, th a t 
th e  defense of L abor in all its  form s is by  m eans of th e  C harter of Labor, so called.

9) T hat portion  of th e  first parag raph  of Article 2071 of th e  Civil Code providing in su b 
stance th a t  a  collective labor con tract shall conta in  provisions necessary to  im plem ent the  
principles of th e  C harter of Labor, so called.

B. —• Laws based upon racial prejudice. In  add ition  to  th e  Articles of the Civil Code already 
repealed by  A rticle 1 of General Order No. 3, dated  3 Ju ly  1945, nam ely Articles 91 (th ird  p a 
ragraph), 155 (second paragraph), 292, 343, 348 (last paragraph), 404 (last p a ra g ra p h ):



1) T h at p a r t of sub-division 1 of Article 2196 of th e  Civil Code which requires th a t  pe r
sons seeking to  register certain  activ ities as to  which reg istra tion  is required  b y  A rticle 2196 
of the  Civil Code m ust s ta te  th e ir  race.

2) T h at p a r t of sub-division 1 of Article 2295 of th e  Civil Code w hich requires th a t  in  
filing docum ents of partnersh ip , th e  race of th e  partn e rs  m u st be sta ted .

3) T h a t p a r t  of sub-division 1 of Article 2328 of th e  Civil Code requiring  th e  C harter 
of jo in t stock  com panies (Società per Azioni), to  s ta te  th e  race of the  partners or stock-holders.

4) T h a t p a r t of sub-division 1 of Article 2475 of th e  Civil Code requiring th a t  th e  ac t 
establishing a  corporation  (Società a  R esponsabilità  Inim itata), m ust s ta te  th e  race of each 
m em ber of th e  corporation.

5) T h a t p a r t of sub-division 1 of Article 2518 of th e  Civil Code requiring th a t  th e  ac t 
establishing a  Cooperative or M utual Insurance Com pany m u st s ta te  th e  race of each of th e  
m em bers.

A R T IC L E  I I

REPEAL OF PENAL LAWS
Section ? — The following provisions relating  th e  offenses against th e  Chief of th e  Govern

m ent, so called, a re  hereby  repealed : Penal Code .Articles 280, 281 and  282, and  th a t  p a r t  of 
A rt. 289, sub-division 2, reading „Capo del Governo“.

Section 2— The following provisions re la ting  to  offenses against th e  G rand Council of 
Fascism  a re  hereby  rep ea led : A ll references t o  th e  G rand Council of F asc ism  contained in 
th e  Penal Code, Articles 289, 290 and  313.

A R T IC L E  I I I

DEATH PENALTY ABOLISHED
Section 1 •—■ The d ea th  p en alty  is hereby  abolished for all offenses set fo rth  in  th e  P e 

nal Code w hich are  m ade punishable b y  death .

Section 2 ■—- a )  The m axim um  penalty  for a ll offenses punishable b y  d ea th  as now set 
fo rth  in  th e  Penal Code shall be im prisonm ent for life an d  all Articles of th e  Penal Code p ro 
viding for th e  d eath  p en alty  a re  hereby  am ended accordingly.

b) W hen life im prisonm ent is im posed for th e  offense se t fo rth  in th e  firs t parag raph  
of Article 72 of th e  Penal Code, th e  offender so sentenced shall n o t be pe rm itted  to  perform  
work in  th e  open u n til he has served a t  least one year of th e  sentence.

A R T IC L E  IV

CHANGES IN AND ADDITIONS TO CERTAIN PROVISIONS OF THE PENAL CODE

Section 1 ■—• The following provision shall becom e p a r t  of th e  Penal Code following A r
ticle 62, to  be  num bered A rticle 62 B : „ In  add ition  to  and  independently  of th e  ex tenuating  
circum stances set fo rth  in  A rticle 62 of th e  Penal Code, th e  Judge, in  fixing punishm ent, m ay  
tak e  in to  consideration o ther circum stances w hich in  h is judgm en t ju stify  a  d im in u tio n  of the  
punishm ent which w ould otherw ise be  im posed. Such o ther circum stances shall be  considered  
together as a  single ex tenuating  circum stance w hich m ay  b e  ap p lied  w ith  one o r m ore of 
th e  e x ten n a tin g  circum stances se t fo rth  in  A rticle 62 of th e  Penal Code“.

Section .2 —-a )  A rticles 336, 337, 338, 339, 341, 342 and  343 of th e  Penal Code, se ttin g  
fo rth  certa in  offenses com m itted  against public officials, public  employees, an d  those  e n tru  - 
ted  w ith  public  functions, shall n o t be applied when i t  is determ ined upon adequate  proof h a t 
th e  particu la r public official or public  employee or person en trusted  w ith  a  public function 
provoked or caused th e  doing of th e  acts charged against th e  accused by  exceeding th e  proper 
lim its of his public function  b y  a rb itra ry  action.

b) The above provision shall become p a r t  of th e  Penal Code following A rticle 360 an d  
shall be num bered A rticle 360 - b.

Section 3 —• The following provision shall becom e p a r t  of th e  Penal Code following A r
ticle  596 an d  shall be num bered A rticle 596 - b  :

„W hen the  offenses se t fo rth  in  Article 594 (Insult), or A rticle 595 (D efam ation), consist 
of a ttr ib u tin g  a specific fact to  th e  in jured  p a rty , proof of th e  tru th  of such fact shall alw ays 
be adm issible as p a r t  of th e  penal proceeding in  th e  following cases :

1) I f  th e  in ju red  p a r ty  is a  public official and  th e  fact a ttr ib u te d  to  h im  refers to  the  
exercise of his public functions.



2) I f  a  penal proceeding is pending or has been in itia ted  against th e  in ju red  p a r ty  for 
th e  fac t a ttr ib u te d  to  him .

3) If  th e  in jured  p a r ty  m akes a  form al request th a t  th e  proceeding be extended to  as
certa in  th e  tru th  or fa ls ity  of th e  fact a ttr ib u te d  to  him .

In  th e  above instances, if th e  tru th  of th e  fact a t  issue is proved or if th e  pe r
son against whom th e  fact is a ttr ib u te d  has been convicted for i t  a fte r such fac t 
was a ttr ib u te d  to  him , th e  person m aking such im pu ta tion  shall no t be  punishable 
unless th e  m ethods used by  him  render applicable th e  provisions contained in  the  
f irs t paragraph  of A rticle 594 or the  f irs t paragraph  of th e  A rticle 595 of th e  Penal 
Code“.

A R T IC L E  V

CHANGES IN AND ADDITIONS TO CODE OF CRIMINAL PROCEDURE
Section 1 —  The th ird  parag raph  of Article 74 of th e  Code of C rim inal Procedure is h e 

reby  m odified to  provide as follows :
„W henever th e  P rosecutor is of th e  opinion th a t  crim inal prosecution for the  offense 

•harged should n o t proceed, he  shall request th e  Investiga ting  M agistrate  to  m ake th e  appro 
p ria te  decree in  th a t  regard. I f  th e  Investigating  M agistrate  is of th e  opinion th a t  th e  request 
should no t be g ran ted , he shall order th e  form al Investiga tion  to  proceed.

The P re to re  m ay  also m ake d irec t by  decree th a t  prosecution shall n o t proceed whe
never he is of th a t  opinion. In  th a t  event, he shall, however, im m ediately  inform  th e  Prose
cu to r of his action  who m ay th en  ask  for th e  records in  th e  case an d  thereafte r order th a t  th© 
prosecution -proceed.“

Section 2 —  There is hereby su b stitu ted  for Article 468 of th e  Code pf C rim inal Proce
dure  th e  following provision w ith  th e  sam e n u m b e r :

Article 4 6 8 : „U pon th e  te rm ination  of th e  proof, th e  civil p a r ty  to  th e  proceeding shall 
read  and  m ay  orally  develop his conclusions, w hich m ust include, when a  claim  for dam ages 
is m ade, th e  determ ination  of th e ir  a m o u n t; th e  prosecutor shall th en  m ake his final address ; 
and  th e  order of final a rgum ent thereafte r shall be as follows : counsel for the  accused ; counsel 
for th e  p a r ty  civilly responsible for th e  fine, if any  ; and counsel for th e  p a r ty  civilly respon
sible.

The Prosecutor, counsel for th e  civil p a r ty  to  th e  proceeding, counsel for the  person 
oivilly responsible for th e  fine, if any, and  counsel for th e  person civilly responsible an d  counsel 
for th e  accusee nfay reply. Only one reply  by  each of th em  shall be heard  and  i t  shall be  li
m ited  to  argum ents stric tly  necessary to  reb u t th e  argum ents w hich have n o t a lready  been 
previously discussed.

The accused and  his counsel, if th ey  ask  for it, shall have th e  r ig h t in  every case 
to  deliver th e  final argum ent and  th e  failure to  accord such rig h t shall void th e  tr ia l  an d  th© 
judgm ent.

E xcept as above provided, th e  final argum ents shall be sub ject in  all o ther respects 
to  th e  directions given by  th e  President of th e  C ourt or b y  th e  P re to re “.

Section 3 —  There is hereby  su b stitu ted  for Article 470 of th e  Code of C rim inal P ro 
cedure th e  following Article v/ith the  sam e num ber :

Article 4 7 0 : „W henever th e  defense a tto rn ey s or th e  P rosecutor fail to  observe th e  d i
rections of th e  P residen t of th e  C ourt or of th e  P retore, or abuse th e  rig h t to  speak by  proli
x ity , diversions, or in  some other m anner, and  fail to  heed tw o successive w arnings in  th a t  re 
gard , th e  P residen t of th e  C ourt or th e  P re to re  m ay  deprive th e  offending Prosecutor or a t 
to rn ey  of th e  r ig h t to  speak in  final argum ent. In  th a t  event and in  every o ther case when such 
yight has been properly  tak en  away, th e  case shall proceed to  order a  judgm ent w ithou t such 
arg u m en t.“

A R T IC L E  V I

EFFECTIVE DATE OF ORDER

This O rder shall tak e  effect on th e  date  th a t  i t  is signed by  me.
D ated  a t  T r s e, th is  11 th  day of Decern ber> 1945.

H. P. P. ROBERTSON, Colone 
for ALFRED C. BOWMAN 

Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer



General Order No. 31
TAX CONCESSIONS TO ASSIST THE REBUILDING OF WAR-DAMAGED BUILDINGS

W H E R E A S  by General Order .Vo. 14 provisions were made for financia l assistance to re
pa ir war-damaged houses in  that part of ÇV'enezia-Giulia administered by thé A llied  M ilita ry  Go
vernment (  hereinafter called „the Territory“) and

W H E R E A S  it is desired further to assist the rebuilding of war-damaged,buildings in  the 
Territory, by means of reduction o f . certain taxes as hereinafter appears,

:VOW  T H E R E F O R E , I .  A L F R E D  C. BO W M AN ,„C olonel, J .A .G .D ., Senior Civil A f 
fairs Officer in  the Terrtory hereby- O R D E R  as follows ;

. A R T IC L E  I

CONDITIONS UNDER WHICH CONCESSIONS APPLY

The concessions of ta x  hereinafte r g ran ted  shall ap p ly  to  a ll deeds an d  con tracts for th e  
repair of houses, o th er buildings and  in s ta lla tio n s  b o th  public an d  p riv ate , in  th e  Territory , 
destroyed or dam aged th rough  w ar events, provided th a t  th e  following conditions exist :

A )  The fact th a t  th e  house, build ing  or in sta lla tion  in  question was dam aged or destroyed 
by  w ar events m ust be certified  in  w riting  by  th e  P residen t of th e  Com mune or b y  th e  Office 
of th e  Genio Civile or th e  Ufficio Tecnico E raria le  in  th e  Area in  w hich such house, building 
or in sta lla tio n  is s ituated .

B )  The repairs to  or th e  rebuild ing  of th e  said house, build ing  or in sta lla tion  m ust be 
com pleted w ith in  five years a f te r  th e  effective d a te  of th is  Order and

C) . The deed or co n trac t m u st have  been en tered  in to  on or a fte r 1 Ju ly  1945 and
D ) I f  such docum ent is a  p riv a te  deed or con tract, i t  m ust h o t be u n d a ted  or b ear an

alte red  da te . , .
A R T IC L E  II

CONCESSIONS TO APPLY TO DEEDS OF PURCHASE OF BUILDINGS OR LAND FOR 
RECONSTRUCTION PURPOSES

A) Purchase of war-damaged buildings.
The concessions h e reiafte r g ran ted  shall (subject to  com pliance w ith  th e  conditions 

se t ,ou t in  A rticle I  of th is  Order) app ly  to  deeds an d  con tracts of purchase of w ar-dam aged 
houses, buildings or installations, (even though such houses, buildings or installations, have 
been razed to  he ground) in  favour of persons or bodies who agree to  rebuild  or repair such hou
ses, buildings or installations.

B) Acquisition Of other land.
W hen it  is im possible b y  v irtu e  of housing schem es or o th er legal restric tions to  rebuild  

such w ar-dam aged houses, buildings or installations on th e  sam e land  as th a t  on w hich th ey  
stood before being dam aged or destroyed, th e  concessions h ereinafte r g ran ted  shall (subject 
to  com pliance w ith  th e  conditions se t ou t in  A rticle I of th is  Order) app ly  to  deeds or con tracts 
for th e  acquisition  of o th er bold on w hich to  rebu ild  th e  sa id  houses, buildings or installations.

A R T IC L E  III

CONCESSIONS TO APPLY TO ACQUISITION OF PROPERTY BY COMPANIES FORMED 
FOR RECONSTRUCTION PURPOSES

The ta x  concessions h e rein afte r g ran ted  shall (subject to  com pliance w ith  th e  condi
tions se t ou t in A rticle I  of th is  Order) also ap p ly  to  deeds or con trac ts  for th e  acquisition  of. 
im m ovable p roperty , b y  a Com pany, th e  objects of w hich are  pu re ly  reconstruction  of war- 
dam aged buildings or houses.



A R T IC L E  IV•; \ Y~ A /  t ' , ‘

PARTICULARS OF CONCESSIONS

All deeds and  contracts specified in  A rticle I - I I I  of th is  Order shall (subject to  com plian
ce w ith  th e  conditions se t ou t in  A rticle I  hereof) be sub ject to  th e  following concessions :

A) Registration Tax (Tassa di Registro).
R eg istra tion  ta x  on th e  said  deeds and  con tracts shall be  a t  th e  fixed ra te  la id  down 

by  law.

B) Turnover Tax (Imposta Generale sull’Entrata).
Sum s payable  as consideration un d er such deeds and  contracts shall be free from  tu r 

nover ta x  (Im posta  Generale su ll’E n tra ta ) .

C) Stamp Taxes.
All such con tracts an d  deeds shall be exem pt from  stam p taxes.

D) Mortgages entered into by Companies mentioned in Article III.
M ortgages en tered  in to  by  a  Com pany of th e  ty p e  m entioned in  A rticle I I I  of th is  O r

der for th e  purpose of carring  ou t its  objects shall be subject (in add itio n  to  th e  concessions as 
regards o th er taxes herein  g ran ted) to  m ortgage ta x  a t  th e  fix ed -ra te  la id  down b y  law.

E) Contracts for the financing of repairs to and rebuilding of war damaged houses.
C ontracts or deeds en tered  in to  for th e  provision of finance to  carry  ou t repairs to  or 

rebuilding of w ar dam aged houses, o th er buildings or installations o r for th e  purchase of war- 
dam aged buildings or th e  acquisition  of o ther land  w ith in  th e  term s of th is  O rder shall be su b 
jec t to  one q u a rte r only of th e  reg is tra tion  ta x  a t  th e  o rd inary  ra tes  as laid  down b y  law  and  
shall be sub ject to  m ortgage tax  a t  th e  fixed ra te  so laid  down.

A R T IC L E  V

FEES DUE TO LAND REGISTRATION OFFICE STILL PAYABLE IN FULL
All fees and  tax es due to  th e  land  R eg istra tion  Office (Ufficio Tavolare) in  respect of 

th e  deeds and  contracts hereinbefore referred to  shall be payab le  in full as p rovided by  law.

A R T IC L E  V I

EXISTING CONCESSIONS OF TAX TO REMAIN UNAFFECTED
F u rth e r or m ore extensive concessions of ta x  g ran ted  by  o ther laws in  force in  th e  T er

rito ry  shall n o t be effected by  th is Order.

A R TIC LE V II

REIMBURSEMENT OF TAX
R eim bursem ent m ay  be claim ed of any  excess of ta x  or fees a lready  paid  on deeds or 

con tracts in respect of w hich such ta x  or fees have been reduced b y  v irtu e  of th is Order, p rov i
ded th a t  application  for such reim bursem ent is m ade to  th e  local In ten d en te  di F inanza  w i
th in  3 m onths a fte r th e  effective date  of th is Order.

A R TIC LE V III  %

EFFECTIVE DATE
This Order shall come in to  effect th rough  th e  T errito ry  on th e  da te  m entioned on th e  

cover of th e  edition  of th e  Allied M ilitary  G overnm ent G azette  in  w hich i t  is published.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel J.A .G .D .

Senior Civil Affairs Officer



General Order No. 32
TURNOVER TAX

W H E R E A S , it is deemed necessary to revise the rates of turnover taxes and to amend the 
regulation relating thereto for that part of Venezia Giulia administered by the A llied  Forces (he
reinafter referred to as the Territory) ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  G. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior C ivil 
A ffa irs  Officer

O R D E R

A R T IC L E  I
INCREASE OF RATE ON TURNOVER TAX

T he ra te  of tu rn o v er ta x  as estab lished  b y  A rticle 7 of R D L , 19 Ju n e  1940, No. 762, 
is hereby  increased to  four (4) percent.

A R T IC L E  I I
RATE OF TAX ON POULTRY EGGS

T he ra te  of tu rn o v er ta x  on p o u ltry  eggs in  shell is hereby  fixed a t  tw o (2) percent.

A R T IC L E  I I I
RATE OF TAX ON WORKS OF ART

T he ra te  of tu rn o v er ta x  on works of a r t  w hich com ply w ith  th e  conditions contained 
in  A rticle  6 of R D L , 3 Ju n e  1943, No. 452, is hereby  reduced  to  six  (6) percen t.

A R T IC L E  IV
RATE OF TAX ON OXEN, SHEEP AND PIGS

T he special ra te s  of tu rn o v er ta x  on oxen, sheep a n d  pigs shall rem ain  as established 
in  A rticle  7 of R D L , 3 Ju n e  1943, N o. 452.

A R T IC L E  V
RATE OF TAX ON BOOKS, MAGAZINES AND PAMPHLETS, ETC.

S e c t i o n  1
The tu rn o v er ta x  shall be a t  th e  ra te  of tw o (2) percen t on books, m agazines, pam phlets, 

bound an d  u n bound  p rin te d  m atte r , p rin te d  m usic, a n d  m aps.

S e c t i o n  2
Such ta x  shall be app lied  on th e  basis of th e  re ta il price to  th e  public  an d  on one t r a n 

saction  only regardless of th e  num ber of tra d e  sales, an d  shall be p a id  a t  th e  p rin tin g  estab li
shm ent.

w
S e c t i o n  3

T he re ta il p rice  to  th e  public  shall be  stam p ed  or p rin ted  on th e  cover or inside such 
publications.

S e c t i o n  4
D aily  an d  periodical new spapers shall be  exem pt from  tu rn o v er tax .

A R T IC L E  V I
INCREASE OF RATE OF TAX ON CERTAIN GOODS AND MERCHANDISE 

S e c t i o n  1
The ra te s  of ta x  on th e  goods a n d  m erchandise se t fo rth  in  Schedules A an d  B a tta ch e d  

to R D L , 1 N ovem ber 1940, No. 1608, a re  he reb y  increased  b y  tw o (2) percent.



Section 2
The ra te  of ta x  established b y  A rticle 1 of th e  above Law  for th e  sale of th e  goods and  

m erchandises se t fo rth  in Schedule A a ttach ed  there to , b y  m anufacturers or producers d irec t 
to  re ta ilers for re-sale w ithou t fu rth e r processing, is hereby  increased to  tw elve (12) percent.

A R T IC L E  V II

IMPORTED GOODS

The ra tes  of tu rn o v er ta x  established b y  th e  preceding Articles of th is  Order shall also 
ap p ly  to  im ported  goods and  m erchandise and shall be collected by  th e  Custom s a t  th e  tim e 
of im porta tion .

A R T IC L E  V III

RETAIL SALES
Section 1

The tu rn o v er ta x  a t  th e  ra te s  established by  th e  preceding A rticles of th is  Order, shall 
be  applied  on re ta il sales, including sales by  peddlars, on th e  basis of th e  re ta ile r’s purchase 
price  and  shall be  p a id  by  th e  re ta ile r on th e  basis of th e  purchase invoice, w ith in  five (5) days 
a f te r  receip t of th e  sam e.

Section 2
Purchase price shall include cost, insurance, freight, non-returnab le  packing, an d  any 

tax es or o ther eharges form ing p a r t  of th e  purchase invoice.

Section 3
The above provisions shall also be  applicable to  re ta il sales of a g ric u ltu rrl products and 

easual re ta il sales by  indiv iduals un d er th e  conditions set fo rth  in  A rticles 35, 36 an d  37 of R D L , 
26 Ja n u a ry  1940, No. 10, except th a t  th e  tu rn o v er ta x  applicable for sale by  re ta il shall be  paid  
a t  th e  sam e tim e  as th e  ta x  payable  on th e  purchase docum ents.

Section 4
The tu rn o v er ta x  as above provided shall also be p a id  b y  m anufactu rers an d  producers 

who sell a t  re ta il by  m eans of th e ir  own shops, stores or establishm ents, w ith o u t regard  to  th a  
location  of such shops, sto res or estab lishm ents and  w hether or no t th ey  form  p a r t  of th e  fac
to ry  or place of p roduction  or are  elsewhere, except th a t  th e  ta x  shall be paid  on th e  docum ents 
of tran sfe r a t  th e  fac to ry  or place of production .

Such tu rn o v er ta x  shall be applied  (a) upon th e  wholesale price, plus (b) th e  wholesale 
price inclusive of ta x .

Section 5
In  th is  connection, A rticle  8 (b) of R D L , 19 Ju n e  1940, N o. 762, is  hereby  repealed.

A R T IC L E  IX

TAX OF WIRES
Section 1

The ra te  of tu rn o v er ta x  on th e  sale of lu x u ry  and  com m on wines an d  m u st and grape* 
for wine, except spark ling  wines an d  dregs of pressed grapes, is hereby  fixed  a t  e igh t (8) pe r
cent.
Section 2

E x cep t on re ta il sales, th e  ta x  shall be p a id  on one tran sac tio n  only w ithou t regard  t® 
th e  num ber of trad e  sales and  in  accordance w ith  A rticle  14 of R D L , 19 Ju n e  1940, N o. 762.

A R T IC L E  X

EXEMPTION FROM TAX

The following shall be exem pt from  tu rn o v er ta x  : olive oil, rice, cheese, po tatoes, dried 
vegetables, pig fa ts  an d  lard , m aize flour, a n d  pasta .

A R T IC L E  X I

WAR ADDITIONAL RATE OF TAX REPEALED



PROVISIONAL PAYMENT OF TAX
Section 1

Subject to  th e  exceptions se t fo rth  in  A rticle 26, R D L , 3 Ju n e  1943, No. 452, th e  Isp e t- 
to ra to  C om partim entale  Tasse ed Im poste  In d ire tte , T rieste, a fte r approval b y  th e  Allied 
M ilitary  G overnm ent, m ay  order th a t  th e  tu rn o v er ta x  for 1946 resu lting  from  th e  sale of th e  
p roducts an d  th e  perform ance of th e  services se t fo rth  in  Section 3 of th is  A rticle, shall be pa id  
provisionally  on th e  basis of tax p a y ers’ declarations as to  th e  volum e of business tran sac ted  
in  1945 or. b y  th e  corre lation  of th e  presum ed num ber of tax ab le  tran sac tio n s in  1946.

Section 2
In  th e  even t th a t  th e  above a u th o rity  is exercised and  th e  O rder m ade, th e  requ ired  

declarations shall be filed w ith  th e  com peten t Ufficio del R egistro  on or before 28 F e b ru a ry  1946.

Section 3
Tne order as above prov ided  m ay  be m ade applicable to  all or a n y  of th e  following : 

tu rn o v er resu lting  from  the  sale of vegetables, fru its , fish an d  flowers ; th e  tu rn o v er of peddlars, 
'confectioners, pars, cafes, re s tau ran ts , w ine shops, tax i services, cab owners, m otor b o a ts  and  
rowing boats ; an d  th e  tu rn o v er of persons p ractic ing  professions exchange agencies, stock 
brokers and  com m ission agents.

Section 4 '
A rticle 16 of R D L , 19 Ju n e  1940, No. 762, is hereby  repealed.

A R T IC L E  X I I I

AUTHORITY OF ISPETTORATO COMPARTIMENTALE TASSE ED IMPOSTE INDIRETTE
The Isp e tto ra to  C om partim entale Tasse ed Im poste  In d ire tte  shall have a u th o rity  to  

re-assess and  increase tu rn o v er tax es which, as a  resu lt of th e  app lication  of th e  preceding A r
ticle  of th is Order, have  been under-declared, an d  finance officials a re  au tho rized  to  conduct 
investigations as. to  th e  tru th  an d  accurancy  of th e  declarations on or off th e  prem ises of th e  
tax payers .

A R T IC L E  X IV

ABBONAMENTI
All „abbonam en ti“ in  effect for th e  p aym en t of tu rn o v er tax es for 1945 shall continue 

in  force u n til 31 D ecem bre 1945.

A R T IC L E  XV

PENALTIES
The following shall be  th e  penalties under th is  O rder :
a) F o r failure to  m ak e  an d  file th e  declara tion  prescribed by  A rticle X I I  of th is  Order, 

a  penalty  of from  500 to  10.000 L ire in  ad d itio n  to  th e  p ay m en t of a  su rta x  equal to  th e  am o u n t 
of ta x  due., The su rta x  charged as a  . p en alty  shall be reduced b y  n ine-ten ths (9/10) if th e  tax^- 
payer files a  p roper declara tion  w ith in  n in e ty  (90) days of th e  tim e lim it estab lished  b y  Section 
2 of A rticle  12 of th is  Order.

b)  F o r filing a  w ilfully false declaration , a  p en alty  of from  100 to  10.000 L ire in  add ition  
to  p aym en t of a  su rta x  equal to  th e  am o u n t of ta x  due.

c) F o r all o th er con traven tions o f  th is Order, th e  penalties ser fo rth  in  R D L . 19 Ju n e  
1940, No. 762, and  R D L . 3 Ju n e  1943. No. 452.

A R T IC L E  X V I a

EFFECTIVE DATE
This O rder shall becom e effective in  th e  T errito ry  or in  an y  A rea.thereof five days a fte r  

th e  d a te  of its  f irs t p u b lica tion  th ere in .

D ated , T rieste, th is 19th day  of D ecem ber 1945.

— ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J .A .G .D .,

Senior Civil Affairs Officer



Order No. 53
FORMAL DECLARATION OF ENEMY STATUS OG GERMANY AND JAPAN

W H E R E A S , for the purpose of seizing and sequestering, enemy property , it. is technically 
necessary under Article 2 of R .D . 8 J u ly  1938, No. 1415, form ally to declare Germany and Japan  
enemy states ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior Civil 
A ffa irs  Officer,

O R D E R

A R T IC L E  I

DECLARATION OF ENEMY STATUS
G erm any and  Ja p a n  are hereby  declared to  have been and  to  be enem y S ta tes and  shall 

be regarded as such for th e  app lication  of a ll ex isting  Laws.

A R T IC L E  I I
EFFECTIVE DATE OF ORDER

This Order shall come in to  effect on th e  d a te  th a t  i t  is signed b y  me.

D ated  T rieste, 3rd Ja n u a ry  1946.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A .G .D .,
• Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Order No. 54
INDEMNITIES FOR LAY ASSESSORS OF THE SPECIAL COURT OF ASSIZE

W H E R E A S , it is deemed just to provide for indem nities and expenses for the la y  assessors 
of the Special Court of Assize established by Proclamation N o. 5 ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel J .A .G .D ., Senior C ivil A f 
fairs Officer,

O R D E R

A R T IC L E  I
INDEMNITIES AND EXPENSES

Section 1 —■ a) The lay  assessores of th e  Special-C ourt of. Assize established under P ro 
clam ation  No. 5, shall be en titled  to  a  daily  in d em n ity  of 250 L ire fo r each day  of service.

b)  Such in d em n ity  shall be reduced by  -one half in  th e  case of Jay assessors who are 
em ployees of th e  S ta te . S ta te  and  p a ra -s ta ta l adm in istations, Communes, Zones, o r o ther p u 
blic agencies, bodies and  in stitu tions.

c) Such daily  in d em n ity  shall be  paid  to  lay  assessors who rep o rt fo r service b u t  a re
excused. . .

d) Such indem nity  shall no t be sub ject to  th e  reduction  prov ided  for by  R .D .L ., 14 A-
p ril 1934, No. 561. . ' .



Section 2 — a) L ay  assessors of such C ourt who reside outside of th e  Com mune of Trie- 
*te shall also be en titled  to  th e  in d em n ity  of „soggiorno“, and  trave lling  expenses in  accordane® 
w ith  th e  law  an d  regulations estab lished  for Judges of Grade 8.

b) L ay  assessors, residing otside of th e  Com mune of T rieste, who rep o rt for service and  
are  excused, shall be en titled  to  such po rtion  of th e  indem nity  of „soggiorno“, as shall be fixed 
in  each case b y  th e  P resid en t of th e  C ourt.

A R T IC L E  I I
INDEMNITIES RETROACTIVE

The indem nities an d  re im bursem ent for expenses se t fo rth  in  th e  preceding A rticle of 
th is  O rder shall be re troactive  to  th e  d a te  of th e  estab lishm ent of th e  Special C ourt of Assi z®.

A R T IC L E  I I I
EFFECTIVE DATE OF ORDER

T his Order shall becom e effective on th e  d a te  th a t  i t  is signed by  m e.

D a ted  a t  T rieste , th is  7 th  d ay  of Jan u a ry , 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A .G .D .,

Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Order No. 55
ORDINARY COURT OF ASSIZE

W H E R E A S , it is necessary to appoint Assessors for the O rdinary Court o f Assize of T rie
ste, and to make certain changes in  the Law  dealing w ith such Court, w ithin that part o f Venezia 
Giulia administered by the A llied  Forces (hereinafter referred to as the Territory) ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior C ivil 
A ffa irs  Officer

O R D E R

The following citizens of th e  T errito ry  
Court of Assize of T rieste  :

NAM E
1. A LE SA N I A ttilio
2. A V A N ZIN I dr. G uido di Carlo
3. B A R T O L I dr. Giulio di Vincenzo
4. B E R T O L I Ercole fu G iovanni
6. B E N N I dr. B arto lom eo fu Carlo .
6 . B O R S A T T I E ugenio fu Eugenio
7. B R A D A SC H IA  rag . M ario di A ntonio
8. B R A T T IN A  Michele fu  Giuseppe
9. B R TJSIN I Carlo fu  Carlo

10. B U F F U L IN I ing. V itto rio  fu F erd inando
11. B U S U T T I dr. Guido di G iovanni
12. C A N D U TTI dr. Edm ondo di Giuseppe
13. C O R R A D IN I U rbano fu Ferd inando
14. COSSAR comm. R an ieri fu G iovanni

appo in ted  Assessors of th e  O rdinary

A D D R E SS 
Gorizia, Corso V. E . I l i ,  16 
T rieste , V ia S lataper, 10/1. 
T rieste, V ia B a ttis ti, 12 
T rieste, V ia SS. M artiri,6 /II. 
T rieste, Pendice Scoglietto, 10 
T rieste, V ia Torrebianca, 32 
T rieste, V ia R . M anna, 1 
T rieste, V ia Cum ano, 14 
T rieste, Via B a ttis ti, 20 
T rieste , V ia del Ronco, 8 
T rieste , p. E vangelica,
Gorizia, V iale Virgilio, 6 
T rieste, V ia P o rta , 34 
T rieste, V iale M iram are, 45

A R T IC L E  I

are  hereby



15. COZZI Silvio fu Carlo
16. D E  G R A SSI G iovanni fu F lam in ia
17. D E  V ETTA  prof. Guido di P ie tro
18. de P R E G L  R uggero
19. D E V E T A G  d o tt. D orino di P ie tro
20. de V IS IN T IN I d o tt. E doardo fu Francesco
21. D O R IG O  ing. E rnesto  di Rodolfo
22. FA B IO L I d o tt. Astolfo fu Fabio
23. F IO R E  Dom enico fu Giuseppe
24. FR A N ZO  M arcellino
25. GERLANC A ntonio di Giuseppe
26. GIO RGACO PULO d o tt. D em etrio
27. G O D IN A  L eandro  fu Antonio
28. G R O SSI Federico fu Francesco
29. GUASTALLA d o tt. Sergio fu U m berto
30. K O SSU TT A  Stanko  fu Rodolfo
31. JA N K E  Francesco fu Francesco
32. .JAN’OVITZ E doardo  fu Paolo
33. JU R G O T T A  <ì f . Ercole fu  G iovanni
34. LA U R EN ZA N O  Francesco fu  Vincenzo
35. L O N C IA R I dr. Aldo fu  Carlo
36. L U P I rag . Carlo fu Antonio
37. M A CHLIG A ntonio fu P ie tro
38. M A N ZIN I d o tt. G iovanni fu G iovanni
39. M A R TIN O L LI Carlo fu Carlo
40. M I A N I cap. E rcole fu  P ie tro
41. M ICH ELCICH  Giuseppe fu M aria
42. M IK LU Z B runo
43. M ILLE-RI R om ano fu Leopoldo
44. MTJLLI prof. E m ilio  fu A ntonio
45. PA LA D IN  Giovanni di M atteo
46. PA U L IZ Z A -Paulica A ndrea fu  Antonio
47. PO L IT E O  A ndrea fu P ie tro
48. G U AGLIAN O Sabadino di G iovanni
49. R E IN O L D I ing. Paolo fu Gastone
50. R O B B A  A ristide  fu  Giuseppe
51. SCH IO ZZI ing. Guido di G iovanni
52. ST E C C H E R IN I dr. Giorgio fu  E rnesto
53. S T U B E L J D anilo  di Antonio
54. ST U PA R IC H  Giani di G iovanni
55. ST U R N I d o tt. E doardo  di G iovanni
56. SU SSI dr. G iusto di G iusto
57. V E N T U R IN I prof. Alfredo fu  Edoardo
58. V E R B I dr. G iovanni di G iovanni
59. ZACCARIA Fracensco fu Bartolom eo
60. Z E R B E N  dr. Ferd inando  di R iccardo

T rieste, V ia Canova, 24 
T rieste, V ia dell’Is tr ia , 139 
Gorizia, V ia B rigata  Casale, 37 
Gorizia, Corso Em anuele, 28 
Gorizia, V ia B rig ata  Casale, 41 
T rieste, V ia M adonna del Mare, 19 
T rieste, T ag liap ietra , 6 
Gorizia, V iale X X  S ett. 30 
T rieste, Fab io  Severo, 80 
Monfalcone, Cassa A m m alati 
T rieste, Vicolo Ospedale M ilitare, 11 
T rieste, V iale X X  Settem bre, 1 
T rieste, Sorvola, 437 
Trieste, V ia Galilei, 9 
T rieste, V iale M iram are, 23 
T rieste, Vicolo delle Rose, 37 
Gorizia, V ia P arcar, 20/11.
Trieste, V ia C iam ician, 6 
T rieste, V ia M ontorsino, 7 
T rieste, V ia Tor S. Piero, 34 
T rieste, V ia Settefon tane, 35 
T rieste, V ia C. B a ttis ti, 7/1.
T rieste, V ia Genova, 14 
Gorizia, Via B arzellini, 2/1.
T rieste, V ia Fon tanone, 1 
T rieste, V ia Bazzoni, 11 
T rieste, Sa lita  T renovia, 8 
Gorizia, V ia G arzarelli,29 
T rieste, V ia R o ssetti, 28 
Gorizia, V ia Diaz, 1/1.
T rieste, V ia  R ittm ey er, 14 
T rieste, V ia M oreri, 86 
T rieste, V ia Piccolom ini, 4 
T rieste, I s t i tu to  Tecnico L eonardo da Vin«i 
Gorizia, V ia L eopardi, 4 
T rieste, V ia G iusti, 6 
Gorizia, V ia M anzoni, 26 
Gorizia, V ia delle M onache, 14 

.Opicina, V. E rm ada, 4 
T rieste, V ia M onte Cengio, 19 
Gorizia, V ia M anzoni, 24 
Gorizia, V ia dei T orrian i, 1/1.
T rieste, V ia A. V olta, 6/1.
Gorizia, V ia dei C appuccini, 13 
T rieste, V ia R uggero M anna, 23 
Gorizia, V ia M attio li, 19

A R T IC L E  I I

OATH AND COMPENSATION OF ASSESSORS
Section 1

A t th e  com m encem ent of every  case, th e  assessors chosen to  s it on such case shall take 
th e  following o a th  to  be adm in istered  b y  th e  P residen t of th e  C o u r t :

„W ith  th e  in ten tio n  of fulfilling as m en of honor your full d u ty , an d  being conscious 
^of th e  suprem e m oral an d  civil im portance of th e  office w hich th e  law  en tru s ts  to  you, do you 
swear an d  prom ise to  lis ten  w ith  diligence an d  to  exam ine w ith  calm ness in  th is  proceeding 
th e  evidence a n d  argum en ts of th e  prosecution  and  of th e  defence an d  w eighing th em  w ith  
rec titu d e  an d  im p a rtia lity  to  form  your own opinion thereon  and  to  keep fa r from  your m ind 
every  feeling of prejudice or of favor so th a t  as society dem ands, your ju d g m en t will consti
tu te  a  sincere declara tion  of t r u th  an d  ju stice .“



APPEALS

An appeal from  th e  O rd inary  C ourt of Assize will lie to  th e  Court, of A ppeal of T rieste  
on an y  ground  on w hich under th e  Code of Penal Procedure, an  appeal lies from  th e  C ourt of 
4-Ssize to  th e  C ourt of Cassation an d  th e  C ourt of A ppeal of T rieste  shall have such powers on 
ly  for th a t  purpose as th e  C ourt of C assation would have h ad  on th e  hearing  of such an  appeal:

AT I CLK IV

APPLICABLE LAW

The O rd inary  C ourt of Assize of T rieste  shall be governed in  all o th er respects by  th e  
provisions of th e  Consolidated T ext (Testo Unico) applicable to  O rd inary  C ourts of Assize, 
approved  by  R . D. 4 O ctober 1935, No. 1889.

A R T IC L E  V

EFFECTIVE DATE OF ORDER

This O rder shall becom e effective on th e  d a te  th a t  i t  is signed b y  me.

D ated  Trieste, 7tli J a n u a ry  1946.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J .A .G .D .
Senior Civil Affairs Off'cer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Order No. 56
DISTRICT AND AREA TAX COMMISSIONS

W H E R E A S , it is  deemed necessary to re-constitute D istrict and Area T a x  Commissions 
for „imposte dirette e per le imposte indirette sugli a ffa r i“, and to provide for their functioning, 
for that part of Venezia Giulia administered by the A llied  Forces ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D . C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior Civil 
A ffa irs  Officer,

O R D E R

A R T IC L E  I

DISSOLUTION OF PRESENT COMMISSIONS

The present D is tric t and  Prov incia l Commissions for „im poste d ire tte  e per le im poste 
in d ire tte  sugli a ffa ri“, a re  he reb y  dissolved.

A R T IC L E  I I

ESTABLISHMENT AND COMPOSITION OF DISTRICT TAX COMMISSIONS

Section 1 ■—- A rticle 24 of R .D .L . 7 A ugust 1936, No. 1639, co nverted  in to  th e  Law of 
7 Ju n e  1937, No. 1016, dealing w ith  th e  com position of D is tric t T ax Commissions, is hereby  
repealed.



Section 2-— - E ach  D istric t Commission shall consist of a  P residen t an d  V ice-President 
an d  8 regu lar an d  4 supplem entary  m em bers who shall be appoin ted  as hereinafte r provided 
-by th e  In ten d en te  d i F inanza  of the-A rea  in  which th e  D istric t is sitifated .

Section 3 -— The P residen t and  V ice-President an d  regu lar an d  supplem entary  m em bers 
shall be residen ts of D istric t who p ay  Im poste  D ire tte .

Section 4 —t- The In ten d en te  di F inanza  shall m ake th e  above appoin tm en ts from  a  lis t 
of eligible persons w hich shall be fo rm ulated  as follow s:

a)  The A rea P residen t an d  th e  In ten d en te  di F inanza, acting  jo in tly , will determ ine 
th e  num ber of m em bers to  be appoin ted  from  th e  various Com munes com prising th e  D istric t 
tak in g  in to  consideration  th e  economic com position of such D istrict.

b) Ten days a fte r  receiving notification  from  th e  In ten d en te  di F inanza  of such a llo t
m ent, th e  P residen ts of such Communes shall subm it to  th e  In ten d en te  di F inanza  a  lis t of 
nom inations, com prising double th e  num ber of m em bers so alloted.

6) The appo in tm en ts shall be m ade by  th e  In ten d en te  di F inanza  from  the  above list.

Section 5 ■—• E xcep t as hereinafte r specifically provided, such D istric t T ax Commissions 
shall have th e  powers a n d  functions of D istric t T ax Commissions in  accordance w ith  all laws 
in effect on 8 Septem ber, 1943.

A R T IC L E  I I I

ESTABLISHMENT AND COMPOSITION OF AREA TAX COMMISSIONS

Section 1 ■—■ A rticle 25 of R .D .L . 27 A ugust 1936, No. 1639, converted  in to  th e  Law  of 
7 Ju n e  1937, No. 1016, dealing w ith  th e  com position of P rov incia l T ax  Commissions, is hereby 
repealed.

Section 2 -— A rea Tax Commissions a re  hereby  established for th e  A reas of T rieste, Go- 
rizia  an d  Pola an d , except as hereinafter' specifically provided, shall have  th e  power an d  func
tions of P rov incia l T ax Commissions under th e  Laws in  effect on 8 Septem ber 1943.

Section 3 *— The Area T ax Commissions shall have th e ir  offices a t  T rieste, Gorizia and  
Pola  respectively.

Section 4 —• E ach  of such Commissions shall consist of a  P residen t and  V ice-President, 
a n d  8 regu lar an d  4 supplem entary  m em bers, all of whom shall be residen ts of th e  A rea who 
pay  Im poste  D ire tte .

Section 5 —  The officers and  m em bers of such Com missions shall be ap po in ted , by  the  
Allied M ilitary  G overnm ent in  accordance w ith  th e  following provisions :

a) One-half of th e  m em bers shall be m ag istra tes or S ta te  employees in  active  service 
or re tired . T hey shall be chosen from  a  lis t containing double th e  above num ber to  be so a p 
po in ted  w hich shall be sub m itted  in  w rittin g  by  th e  In ten d en te  di F inanza.

b) The rem aining m em bers shall be  proposed in  w riting  by  th e  A rea P residen t.

c) So fa r as possible, one-half of th e  m em bers shall be fa irly  rep resen ta tive  of th e  eco
nom ic com position of th e  Area ; an d  th e  o ther half shall consist of persons expert and  experien
ced in  real e s ta te  va lua tion  and  rents.

A R T IC L E  IV

SECTIONS OF COMMISSIONS

Section 1 — A rticle 26 of R .D .L ., 7 A ugust 1936, No. 1639, converted  in to  th e  Law' of 
Ju n e  1937, No. 1016, dealing wnth Sections of D istric t and  Prov incia l Commissions, is hereby 
repealed.

Section 2 •— a) The D istric t and A rea Commissions shall c arry  ou t th e ir  functions in 
tw o separa te  Sections presided over respectively  by  th e  P residen t an d  V ice-President and  each 
contain ing  an  equal num ber of m em bers. The Sections of th e  A rea Commissions shall be com 
posed of a n  equal num ber of th e  m em bers proposed by  th e  In ten d en te  di F inanza  an d  by  th e  
A rea P resid en t as p rovided by  A rticle I I ,  Section 5-a and  5-b of th is  Order.



b) On© of such Sections shall decide cases regarding „impost© di eara tte re  personal© © 
m obiliare“ .

c) Th# o th er Section shall decide controversies regarding ,,1’im posta  sui fab b ric a ti“ an d  
„impost© sui tra s fe rim en ti“ . This Section of th e  A rea Commission shall be com posed so fa r 
a s  possible of th e  m em bers who are  ex p ert and  experienced in  real e sta te  va lu a tio n  an d  ren ts  
a s  p rov ided  b y  A rticle I I I ,  Section 5-e of th is  Order.

d) The In ten d en te  di F inanza  is au th o rised  to  establish  o th er Sections of th e  D is tric t 
a n d  Area Commissions w henever he  deem s such aetion  advisable. In  th a t  even t th e  Sections 
shall be  co n stitu ted  as p rov ided  in  subdivision a) of th is Section.

Seition 3-—■ a)  A rticle 30 of R .D .L ., 7 A ugust 1936, No. 1639, m odified by  th e  Law  
of 7 Ju n e  1937, No. 1016, dealing w ith  th e  decisions of controversies regarding „im posta sui 
trasferim en ti della rieehezza“, is hereby  repealed.

b) An ad d itio n a l Special Section of th e  A rea Commissions shall be co n stitu ted  as h erein 
a fte r  provided, to  decide controversies w hich eome before such Commissions in  th e  f irs t instance 
regarding „impost© sui trasferim en ti della ricchexza“.

c) Such Section shall consist of a  V ice-President and  4 regu lar a n d  2 supplem entary  
m em bers, to  be ap p o in ted  by  th e  Allied M ilitary  G overnm ent.

d)  One half of such m em bers shall consist of m ag istra tes an d  S ta te  officials, actively  
in  service or re tired  to  be proposed in  w riting  by  th e  In ten d en te  di F inanza . The o th er ha lf 
shall consist of Law yers to  be proposed in  w riting  b y  th e  P residen t of th e  C ourt of A ppeal of 
T rieste.

Section 4 —  An ad d itio n al Special Section shall be co n stitu ted  of th e  A rea T ax  Com m is
sion of T rieste  in  accordance w ith  General O rder No. 21, d a ted  23 O ctober 1945, to  deal w ith  
taxes on transfers of shares and  cap ita l, of foreign com panies, as p rovided in  such General Order.

A R T IC L E  V

EFFECTIVE DATE OF ORDER
This O rder shall tak e  effect on an d  from  th e  d a te  th a t  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T rieste, th is  7th d ay  of D ecem ber 1945.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A .G .D .
Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Order No. 57
INCREASE IN RADIO LICENSE FEE

W H E R E A S , it is  considered desirable to increase the radio licence fee in  those parts of Ve
nezia G iulia administered by  the A llied  Forces (hereinafter referred to as the „ Territory“)

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  O. B O W M A N , Colonel J .A .G .D ., Senior C ivil A f 
fairs Officer,

O R D E R

A R T IC L E  I

The rad io  licence fee in  th e  T errito ry  is hereby  increased to  420 L ire p e r annum . If  such 
fee is pa id  in  two insta lm en ts, th en  th e  fee for each six  m onths shall be 215 L ire.

A R T IC L E  I I

The ra te s  of licence d u ty  for rad ios used in  public  places, a n d  th e  co n tribu tions to  be 
paid  b y  Com munes to  th e  E n te  R ad io  T rieste, shall be in  accordance w ith  in structions issued 
by  th e  Chief F inance  Officer, A. M. G.



The period during  which persons a re  pe rm itted  to  n o tify  th e  Uffici del R egistro  of th e  
cessation of use of a  rad io  is hereby  ex tended  from  th e  30th N ovem ber 1945 to  th e  31st Ja n u a ry  
1946.

A R T IC L E  IV

This O rder shall becom e effective in  th e  T errito ry  on th e  f irs t d ay  of Ja n u a ry , 1946. 

D a ted  a t  T rieste  th is  8 th  J a n u a ry  1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A .G .D .

Senior Civil A ffairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Order No. 58
AMENDMENTS TO PROVISIONS OF THE LAW 17 MARCH 1932 No. 368 AND TO THE 
RELEVANT REGULATION APPROVED BY R. D. 23 JUNE 19S2 No. 901, CONCERNING 

THE STANDARDS OF FLOUR AND BREAD

W H E R E A S , it is  considered advisable in  those parts o f Venezia Giulia administered by  
the A llied  Forces (hereinafter referred to as the „ Territory“)  to amend the provisions of the Law  
l l i h  M arch 1932 N o. 368 and the relevant Regulation approved by R .D . 23 Ju n e  1932 N o. 904, 
concerning the standards of flour and bread,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior Civil A f 
fairs Officer,

O R D E R

A R T IC L E  I

The applications fo r revision of th e  analysis of flour an d  b read  m entioned  in  A rticle 
16 of th e  Law  17 M arch 1932 No. 368 and  respectively  in  A rticle 21 of th e  R egula tion  approved  
by  R .D . 23 Ju n e  1932 No. 904. shall be su b m itted  to  th e  Sezione Provinciale dell’A lim entazione. 
(SE PR A L ).

A R T IC L E  I I

The revision of th e  analysis m entioned in  th e  Articles referred  to  in  A rticle I  hereof shall 
be m ade by  th e  Chemical L ab o ra to ry  of th e  T rieste  Custom s Office.

A R T IC L E  I I I

T his O rder shall becom e effective in  each A rea of th e  T errito ry  on th e  d a te  of its  f irs t 
pub lication  there in .

T rieste, th e  9 th  d ay  of J a n u a ry  1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A .G .D .,

Senior Civil A ffairs Officer



A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
1 3  C O R P S

Order No. 59
ESTABLISHMENT OF COMMISSIONS TO ENABLE HEAVY WORKERS TO OBTAIN 

SUPPLEMENTARY FOOD RATIONS

W H E R E A S , in  those parts of Venezia G iulia administered by the A llied  M ilita ry  Govern
ment (hereinafter referred to as the Territory) it is  considered desirable to establish an  agency to 
enable heavy workers to obtain supplem em tary food rations according to their classifications,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  O. B O W M A N , Colonel J .A .G .D ., Senior C ivil A f 
fairs Officer, hereby O R D E R  as follows :

A R T IC L E  I

ESTABLISHMENT OF COMMISSIONS

A Com mission shall be estab lished  in  each of th e  tw o A reas of T rieste  an d  Gorizia w i
th in  th e  T errito ry  a n d  in  th e  Com mune of Pola, w hich comm issions shall determ ine in to  w hich 
of th e  categories in d ica ted  in  A rticle  I I I  of th is  Order th e  heavy  workers liv ing  in  th e  above- 
m entioned A reas an d  Com mune belong.

A R T IC L E  I I

CONSTITUTION OF COMMISSIONS

The Commissions referred  to  in  th e  preceding A rticle shall be  com posed of one re 
p resen ta tive  from  each of th e  follow ing organisations in  th e  respective Areas and  in  th e  Commune 
of Po la  :

Ufficio Prov incia le  del Lavoro
Cam era del Commercio, In d u s tr ia  ed A gricoltura
S indaca ti Unici
S indacati G iuliani
Sezione P rovinciale d e ll’A lim entazione

T h e  rep resen ta tiv e  appo in ted  by  th e  „Ufficio P rovinciale del L avoro“ shall preside over the  
Com mission in each case.

A R T IC L E  I I I

CLASSIFICATION OF WORKERS

H eav y  w orkers living in  each respective Area or in th e  Com m une of Po la  shall be clas
sified, according to  th e  w ork th ey  are  perform ing, in to  one of th e  following categories :

1) H eav y  workers, ag ricu ltu ra l labourers or persons of a  sim ilar class.
2) L abourers engaged in  v e ry  h eavy  work.
3) M iners w orking un d er ground  a n d  w oodcutters.
In stru c tio n s will be issued from  tim e to  tim e  by  th e  Allied M ilitary  G overnm ent reg ar

d ing th e  qualifications necessary to  be a d m itte d  in to  one of th e  above-m entioned categories.

A R T IC L E  IV

METHOD OF APPLICATION FOR SUPPLEMENTARY FOOD RATIONS

T he Sezione P rov in c ia le  dell’ A lim entazione (Sepral) shall p ro v id e  for th e  p rin -
tin g  of declara tion  form s-giving deta ils to  be su b m itted  by  firm s for su p p lem en tary  food r a 
tions for workers em ployed b y  th em , in  accordance w ith  schedules furnished by  th e  A llied Mi- 
lil ta ry  G overnm ent.

In  each of th e  tw o Areas, a n d  in  th e  Com mune of Pola, every  firm  em ploying workers 
in  an y  of th e  above-m entioned categories shall subm it a  declara tion  on th e  above m entioned 
form  to  th e  Ufficio 4 n n °n a r io of th e  Com mune in  w hich th e  firm  conducts its  business s ta tin g  
th e  nam es of w orkers ertiployed in  each category.



E ach Com mune, a fte r accu rate  an d  adequate  investigation  an d  contro l of these decla
ra tions, shall forw ard  th em  to  th e  „Sezione Provinciale dell’A lim entazione“ (SE .PR .A L .) of 
th e  respective Area or th e  Com mune of Pola.

A R T IC L E  V

EXAMINATION BY THE COMMISSIONS

The Sezione P rovinciale dell’A lim entazione (SE .PR .A L .) shall forward th e  declara
tions to  th e  ap p ro p ria te  Com mission w hich shall exam ine th em  ind iv idually  and  decide fi
nally, according to  general principles established by  th e  Allied M ilitary  G overnm ent, w hether 
th e  workers nam ed in  th e  declarations p roperly  an d  fa irly  belong to  one of th e  m entioned ca 
tegories and, if so, w hich one.

A R T IC L E  V I ■ ’ ' - ;

ISSUE OF SUPPLEMENTARY FOOD RATIONS

A fter th e  Commissions have approved th e  declara tions they  shall forw ard them , th rough  
th e  Sezione Provinciale dell’A lim entazione (SE .PR .A L .) to  th e  ap p ro p ria te  Communes, which 
shall th en  issue supp lem en tary  food ra tio n  cards in  accordance w ith  in stru ctio n s to  be issued 
by  th e  Allied M ilita ry  G overnm ent.

A R T IC L E  V II

SUPPLEMENTARY REGULATIONS AND INSTRUCTIONS

The Allied M ilitary  G overnm ent shall issue a ll instructions a n d  regulations governing 
th e  issue and  d istribu tion  of th e  supplem entary  food ra tio n  cards.

A R T IC L E  V III

EFFECTIVE DATE
This O rder shall tak e  effect on th e  d a te  i t  is signed by  me.

D ated  a t  T rieste, th is  10th day  of Ja n u a ry  1946.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel J.A .G .D .
Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
1 3  C O R P S

Area Order N. 60
LIQUIDATION OF „ENTE PER GLI SCAMBI COMMERCIALI E APPROVVIGIONAMENTI 

DEI TERRITORI ANNESSI DEL FIUMANO“ - ( E.S.C.A.T' A. )

Whereas it is considered desirable to liquidate the assets of „E nte per g li Scambi Com
merciali e Approvvigionam enti dei Territori A nnessi del F ium ano“ (hereinafter referred to as 
„ E .S .C .A .T .A .”) w ith in  those parts of Venezia G iulia administered by the A llied  Forces (herein
after referred to as the Territory),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior C iviR  
A ffa irs  Officer, hereby 0  R  D  E  R  as follows ;

A R T IC L E  I

All assets of E .S .C .A .T .A . w ith in  th e  T errito ry  shall be and  are hereby  p laced in liq u i
da tion .



A vv. B runo F orti, v ia  Nizza No. 4, T rieste, is hereby  appo in ted  liq u id a to r of all assets 
of E .S.C .A .T .A . w ith in  th e  T errito ry . H e shall be rem ovable only b y  w ritten  O rder signed b y  
m e or m y  successors in  office.

A R T IC L E  I I I

1. -— The liq u id a to r he reb y  appo in ted  and  a n y  successor to  h im  app o in ted  un d er A r
ticle I I  hereof shall have th e  d u ty  to  trace  an d  liqu ida te  all assets of E .S .C .A .T .A . p resen tly  
s itu a ted  w ith in  th e  T errito ry , an d  to  place th e  procèeds in  a  blocked account w ith  a  local bank  
sub ject to  th e  disposal in structions of th e  Chief F inance  Officer, Allied M ilitary  G overnm ent.

2. —• The liq u id a to r shall assum e contro l of th e  agency of E .S.C .A .T .A . s itu a ted  in  
T rieste.

3. —• The liq u id a to r shall be a t  all tim es during  th e  liqu idation , sub ject to  th e  contro l 
of th e  Allied M ilitary  G overnm ent, an d  shall fu rn ish  an y  reports requested  by  it.

A R T IC L E  IV

All laws re la tin g  to  liqu idations w hich were in  force in th e  T errito ry  on th e  8 th  Septem ber 
1943 shall ap p ly  to  th e  liqu ida tion  hereby  ordered except insofar as inconsistent w ith  th e  p ro 
visions of th is  O rder.

A R T IC L E  V

This O rder shall tak e  effect in  th e  T errito ry  on th e  d a te  i t  is signed b y  me.

D a ted  a t  T rieste , th is  14 d ay  of Ja n u a ry , 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A .G .D .,

Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
1 3  C O R P S

Order N. 61
in c r e a se : in  f in a n c ia l  b e n e f it  f o r  t h e  c a th o l ic  c l e r g y

W H E R E A S  it is considered necessary to increase the financia l benefit granted to Catho
lic Clergy in  those parts of Venezia G iulia administered by  the A llied  Forces (hereinafter referred 
to as „the Territory") ,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior C ivil 
A ffa irs  Officer hereby O R D E R  as fo llow s:

A R T IC L E  I

INCREASE OF „LIMITI DI CONGRUA1

W ith  effect from  th e  1st Ju ly  1945 th e  „L im iti di C ongrua“, th e  „Spese di C ulto“ a n d  
o th er fixed com pensations estab lished  b y  R . D. of 29 Ja n u a ry  1931 No. 22, shall be increased 
b y  186% .

A R T IC L E  I I  

A BRO G A TIO N

As from  th e  1st Ju ly  1945 th e  R . D. L. of 23 F eb ru ary  1942, No. 162, is abrogated .



EFFECTIVE DATE

This O rder shall become effective on th e  da te  i t  is signed b y  m e.

D ated  a t  T rieste  th is  15th day  of Ja n u a ry  1946.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel J .A .G .D . 
Senior Civil A ffairs Officer

1 3  C O R P S
A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T

Administrative Order N. 18
APPOINTMENT OF G A M B E L - B E N U S S I  RAIMONDO AS INSPECTOR OF THE 
ISTITUTO NAZIONALE PER L’ASSICURAZIONE CONTRO GLI INFORTUNI SUL LAVORO 
AND OF Z A N I N I ATTILIO AS INSPECTOR OF THE ENTE NAZIONALE DI PREVIDENZA 

ED ASSISTENZA PER I DIPENDENTI STATALI

W H E R E A S , M U R A R A  Candido has resigned his appointm ent as Inspector of the I- 
stituto Nazionale per VAssicurazione contro gli In fo r tu n i su l Lavoro for that part of Venezia G iu
lia  administered by the A llied  Forces, (hereinafter referred to as the „ T e r r i t o r y ; and

W H E R E A S , M A R O O N  Giovanni A ldo has likewise resigned his appointm ent as Inspec
tor of the Ente Nazionale d i Previdenza ed Assistenza per i  D ipendenti S tatali for the Territory,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior Civil 
A ffa irs  Officer,

O R D E R

1. -— T h a t G A M B EL-B EN U SSI R aim ondo be an d  he hereby  is tem p o rarily  appointed  
as Inspecto r of th e  Is t i tu to  N azionale per l ’Assicurazione contro gli In fo rtu n i sul Lavoro for 
th e  T errito ry , to  serve u n til th e  fu rth e r Order of th e  Allied M ilitary  G overnm ent ;

2. •— T h a t Z A N IN I A ttilio  be an d  he hereby  is tem p o rarily  app o in ted  as Inspecto r of 
th e  E n te  N azionale di P revidenza ed Assistenza per i D ipendenti S ta ta li for th e  T erritory , 
to  serve u n til th e  fu rth e r Order of th e  Allied M ilitary  G overnm ent.

3. —- T his O rder shall becom e effective on th e  da te  th a t  i t  is signed b y  me.

D ated , T rieste  th e  29 day  of D ecem ber 1945.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A .G .D . 

Senior Civil Affairs Officer



A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Administrative Order N. 19
RETENTION IN SERVICE OF JUDICIARY OFFICIALS WHO HAVE REACHED THE AGE

OF RETIREMENT

W H E R E A S , Giuseppe de Dottori and A lfonso Capriolo Judgas of the Tribunate of Trieste  
and Francesco Paternd, Chief Clerk of said Court, have reached the age of retirement from  service ; 
and,

W H E R E A S , the President of the Court o f A ppeal for Venezia G iulia, has requested that 
they he permitted to continue in  service tem porarily in  accordance w ith the Law  of 28 Ja n u a ry  1943, 
N o. 33 ; and

W H E R E A S , it is  deemed desirable and necessary to m ake such disposition,
N O W , T H E R E F O R E , I , A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .A .G .D ., Senior C ivil 

A ffa irs  Officer,

O R D E R

1 .  — Giuseppe de DOTTORI, Counsellor of Appeal, functioning as P residen t of th e
Section of th e  Tribunal© of T rieste  ;

Alfonso CAPRIOLO, E xam in ing  Counsellor of th e  T ribunale of T rieste  ; and

Francesco PATERNO’, Chief Clerk of th e  T ribunale  of T rieste,

who have reached th e  age of re tirem en t from  service un d er existing  Law , shall nevertheless 
continue tem porarily  in  service, in  accordance w ith  a n d  sub ject to  a ll th e  provisions of th e  
Law  of 28 Ja n u a ry  1943, No. 33.

2. —  This O rder shall becom e effective on th e  da te  th a t  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T rieste, th is  9 th  d ay  of Jan u a ry , 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Coonel, J .A .G .D .

Senior Civil A ffairs Officer



P A R T  II

T R I E S T E  A R E A



Area Order No. 34
RULES FOR THE OPERATION OF THE HOUSING COMMITTEE OF MUGGIA

I n  pursuance of the authority given under General Order N o. 10, the following rules and  
regulations are promulgated for the Housing Committee o f the Commune o f M uggia and I ,  F R A N 
C IS  J O H N  A R M S T R O N G , L t. Col., Area Commissioner, hereby

ORDER
and decree as follows :

1) Owners, (w hether indiv iduals, corporate  bodies, societies, or in stitu tio n s) care takers 
of f la ts  an d  doorkeepers of buildings s itu a ted  w ith in  th e  precincts of th e  Com mune of Muggia 
(inclusive of suburb ) w ith in  .7 days of th e  publication  of th is  order m u st denounce to  th e  of
fice of th e  H ousing C om m ittee dwellings or ap artm en ts  th a t  a re  un inhab ited  or those  th e  te 
n a n ts  of which, th ough  th ey  continue th e  p aym en t of re n t, have  transferred  th e ir  h ab ita tio n  
or rem oved th e ir  fam ilies elsewhere.

2) No owner as above m entioned  nor an y  o th er person shall le t a n y  prem ises w hatever 
for dwelling or a n y  o th er use w ith o u t hav ing  o b ta in s previously a  w ritten  au th o risa tio n  so 
to  do from  th e  sa id  H ousing C om m ittee. This au th o risa tio n  is also obligatory  in  a ll cases of 
sub-le tting  an d  for con tracts w hich have  been m ade before th e  execution  of th is  order p r o v i 
ded th e  sa id  con trac ts  have  n o t y e t been com pleted.

3) A ny tran sfe r of ow nership or le ttin g  b y  a n y  m eans w hatsoever of such prem ises re 
ferred  to  w ithou t th e  w ritte n  au th o risa tio n  prescribed un d er P a ra  2 above shall be  nu ll an d  void, 
an d  th e  prem ises will rem ain  a t  th e  disposal of th e  sa id  Com m ittee.

4) A pplications for dwelling shall be m ade ou t on a  special form  obtainab le  from  th e  
lodgings office and  shall be p resented  b y  such persons only as a re  usually  residen t w ith in  the  
Com mune of M uggia an d  who have  been deprived of th e ir  abode and  belong to  one of th e  fol
lowing categories :

• a)  B om b-dam aged persons
b) Po litically  persecuted  persons
c) R efugees
d) Persons form erly  residen t in  houses or fla ts now occupied b y  political o r m ilita ry  

au th o ritie s .
e) Persons whose place of em ploym ent is located  in  th e  Commune
5) A llo tm ent of dwelling will be effected b y  th e  lodging Office on th e  approval of th e  

P resid en t of th e  H ousing C om m ittee. A w ritten  appeal against th e  decision of th e  Lodging 
Office m ay  be filled - w ith  th e  H ousing C om m ittee on th e  prescribed form  only - w ith in  th ree  
days of th e  rece ip t of th e  decision from  th e  L odging Office.

6) A ny person v io la ting  th e  provisions of th is  order will be liable to  punishm ent e ither 
un d er A rt. 650 of th e  I ta lia n  Penal Code or un d er Proc. 1, A rt. V, Sec. 42 of th e  Allied M ilitary  
G overnm ent. P o rte rs  m ay  in  ad d itio n  have  th e ir  police licenses w ithdraw n.

D a te d :  31st D ecem ber 1945.

FRANCIS JOHN ARMSTRONG
L t. Coi.

A rea Com m issioner T rieste



Area Order No. 36
RESTRICTIONS ON THE USE OF ELECTRICAL CURRENT

W H E R E A S  the shortage of electrical current in  the Trieste Area has reached critical pro
portions, and

W H E R E A S  it has 'become necessary to provide for reduced consumption of electrical current,
N O W , T H E R E F O R E , I ,  F R A N C IS  J O H N  A R M S T R O N G , Lt. Col., Area Commissio

ner, Trieste Area,

O R D E R

A R T IC L E  I

RESTRICTIONS ON THE (JSE OF ELECTRICAL CURRENT
Section 1 —  No shops, offices or com m ercial en treprises supplied  by  th e  Com munal 

L igh ting  System  will use e lectricity  betw een th e  hours of 1630 h rs and  0800 hrs for com m er
cial purposes, excep t as p rov ided  in  Section 2.

Section 2. - The following establishm ents a re  exem pt from  th e  provisions of Section
1, b u t  th e ir  use of cu rren t will conform  to  th e  hours listed , and  th e  am o u n t of cu rren t consu
m ed will be  reduced by  33 1/3% .

a)  B arbers and  H airdressers - 1630 - 1800 hrs.
b) B ars, H otels, Cinemas, T heatres, 1630 - 2400 hrs.
c) Chem ists and  D octors - no tim e lim ita tion .

Section 3. ■—- No lift m ay  be operated  in  any  building in  th e  A rea of T rieste  w ithout 
th e  w ritten  consent of th e  A rea Commissioner.
H osp ita ls a re  excepted.

Section 4. —  No cu rren t m ay  be used for th e  lighting  of illum inated  signs.

Section o. —  No cu rren t will be used for th e  ligh ting  of window display.

A R T IC L E  2

AMENDMENT TO ORDER
The A rea Com missioner m ay  a lte r  or ad d  to  an y  of th e  provisions of th is  O rder b y  w ritten  

notice published in  th e  newspaper.

A R T IC L E  3

PENALTIES
A ny person v io lating  an y  of th e  provisions of th is  O rder shall upon  conviction b y  a n  Al

lied M ilitary  C ourt be liable to  pun ishm en t b y  fine or im prisonm ent or b o th , as th e  C ourt m ay, 
decide, an d  in  lieu  or in  ad d itio n  to  such, p u m ishm en t th e  C o u rt m ay , on such conviction, 
o rder th e  forfeiture  of e lectrical appliances used, or th e  w ithdraw al of electrical facilities, or bo th .

A R T IC L E  4

EFFECTIVE DATE
This O rder shall becom e effective a t  0001 h rs on Ja n u a ry  1946.

D a te d :  9th Ja n u a ry  1946.
FRANCIS JOHN ARMSTRONG

L t. Co..
Area Com missioner T rieste



Area Order No. 37
APPOINTMENT OF PRESIDENT AND COUNCIL OF THE COMMUNE OF THE TURRIACO

P ursuant to the provisions of General Order N o. 11, I ,  F R A N C IS  J O H N  A R M S T R O N G , 
L t. Col., Area Commissioner, Trieste Area, hereby

O R D E R

the following appointm ents to the administration of the local Government of the Commune of Tur- 
riaco, w ith effect from the date of the first publication of this Order :
Presiden t of th e  Com mune : Rodolfo Clem ente
Communal Council :
C hairm an of- Council : Gregorin d e m e n tin o
M em bers of Council :

S u b s titu te  M embers :

Tonca Em ilio 
C ristin  Em ilio 
Facchini Em anuele 
M artinuzzi Guido 
Gregorin Mario 
Millo G iovanni

D ated  : 4 th  J a n u a ry  1946.
FRANCIS JOHN ARMSTRONG

L t. Col.
A rea Com missioner T rieste

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
T R I E S T E  A R E A

Area Order No. 38
APPOINTMENT OF PRESIDENT AND COUNCIL OF THE COMMUNE 

OF S. PIER DISONZO
P ursuant to the previsions o f General Order N o. 11, I ,  F R A N C IS  J O H N  A R M S T R O N G ,  

Lt. Col., A rea Commissioner, Trieste Area, hereby

O R D E R

the following appointm ent to the administration of the local Government of the Commune of S . P ier  
d’Isonzo, w ith  effect from the date of the first publication of this Order :

Presiden t of th e  Com mune : Faeis Iginio

Communal Council :
C hairm an of C ouncil: Colaone Duccio
M embers : Sm areglia F ilippo 

B eltram e Luigi 
B ragagnolo Angelo 
Boscarol Giuseppe

S u b s titu te  M em bers : T ivan  G iovanni

D a te d :  8 th  Ja n u a ry  1946.
G uanin C ostante

FRANCIS JOHN ARMSTRONG
L t. Col.

A rea Com missioner T rieste



Area Order No. 39
RULES FOR THE COLLECTION AND SALE OF MILK AND DISTRIBUTION OF ANIMAL 

FODDER IN THE COMMUNE OF RONCHI

P ursuant to the provisions of Order No. 28, I ,  F R A N C IS  J O H N  A R M S T R O N G , L t. 
Col., Area Commissioner, Trieste, hereby

O R D E R
?

that w ith effect from  the date of the first publication of this Area Order, Order No. 28 w ill become 
operative in  the Commune of Ronchi.

D a te d : 14th Ja n u a ry  1946.

FRANCIS JOHN ARMSTRONG
L t. Col.

A rea Com missioner T rieste

G O R I Z I A  A R E A



Area Order No. 59
APPOINTMENT OF ADVISORY COMMITTEE TO THE GORIZIA AUTOMOBILE CLUB

W H E R E A S  it is necessary to provide an  equitable system  for the issuance o f the authorized 
lim ited number o f Circulation perm its for vehicles, to those public officials, institutions, and per
sons serving the prim ary  needs of the A rea of Gorizia,

N O W , therefore I ,  K . L . S H I R K ,  M ajor A . U. S. Area Com m issioner'for Gorizia

O R D E R
that

1. An A dvisory  C om m ittee be form ed fo r th e  purpose of adv ising  an d  assisting  th e  D i
recto r of th e  Gorizia A utom obile Club in  exam ining a ll app lications for m oto r vehicle circu
la tio n  perm its.

2. The following persons be, and  b y  v ir tu e  of th is  o rder are  appo in ted  m em bers of said

A dvisory C om m ittee :
D r. EDM ONDO C A N D U TTI 
Col. CARLO M A R ZU TT IN I 
D r. M A RIO H A U SE R  
Sig. G IU S E P P E  COTAR 
Sig. G IU S E P P E  D O L IA K  
Sig. L EO PO LD O  D O LIA K  
Sig. FRA NCESCO PE R C O

D ated  a t  Gorizia th is  I7 th  D ecem ber 1945.
K. L. SHIRK

M ajor A. U . S.
Area Commissioner

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
T R I E S T E  A R E A

Area Order N. 60
IMPLEMENTATION OF ORDER No. 28 IN VARIOUS COMMUNES IN THE AREA OF GORIZIA

W H E R E A S  by virtue of Article V I I  of Order N o. 28 of A llied  M ilita ry  Government 13 
Corps it is  provided that said Order m a y  be made operative in  a n y  Commune,

N ow  therefore, I ,  Jam es E . Long, M ajor, C .M .P ., A cting  Area Commissioner, hereby,

O R D E R

that Order N o. 28 become effective in  the following Communes, effective this date

Bergogna 
C aporetto  
Capri va  
F a rra  d ’lsonzo 
G orizia
G radisca d ’lsonzo 
Id resca

Luico
M ariano del F riu li 
R om ans d ’lsonzo 
Sagrado 
Staroselo 
Susida 

T am ova

D ated  a t  Gorizia th is  4 th  d ay  of Ja n u a ry  1946.
JAMES E. LONG

M ajor, C.M .P.
Aetg A rea Com m issioner



P O L A  A R E A



Administrative Order No. 22
APPOINTMENT OF PROF. ANTONIAZZI EGIDIO AS MEDICO PRIMARIO OF HOSPITAL

„SANTORIO SANTORIO“

I ,  Lieutenant-Colonel E . S . ORPW OOD , R oyla  Reg. Berkshire, A rea Commissioner of 
Pola, hereby R E -A P P O IN T

P rof. A N TO N IA ZZI E gidio «•

as „Medico P rim ario “ of th e  H o sp ita l „San to rio  S an to rio “ of Pola,

D a ted  th is  5 th  day  of Ja n u a ry  1946.

E. S. ORPWOOD, Lt. Col.
A rea Com missioner Po la  Area

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
P O L A  A R E A

Administrative Order N. 23
AMENDMENT OF ADMINISTRATIVE ORDER No. 22 APPROVAL OF APPOINTMENT

I ,  Lieutenant-Colonel, E . S . ORPW OOD , R oya l Berkshire Regiment, Area Commissioner 
of Pola, Order that Approval is  hereby given for prof. A N T O N I A Z Z I  Egidio to reasume his ap 
pointm ent of „Medico P rim ario li of the H ospital „Santorio Santorio“ of Pola.

^  Adm inistra tive Order N o. 22 is  hereby cancelled.

D ated  th is  16ch day  of Ja n u a ry  1946.
E. S. ORPWOOD

L t. Col.
A rea Commissioner Po la  A rea
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